
 
         

                 РЕГЛАМЕНТ НАБОРУ ТА УЧАСТІ У ПРОЕКТІ:  

«Підтримка в процесі інтеграції громадян третіх країн (...)» FEWP.06.12-IP.01-0120/23 

співфінансується Європейським Союзом в рамках Фондів  
Європеєць для Великопольщі 2021-2027  

  

§ 1  

Загальна інформація  
А. Заявник та виконавець Проекту «Підтримка в процесі інтеграції громадян третіх країн 

(...)» FEWP.06.12-IP.01-0120/23 – це  Академія іноземних мов Easy English Monika 
Bartkowiak з місцезнаходженням у Слупці (62-400), вулиця Ротмістца Вітольда Пілецького, 
16/90 у партнерстві з Товариством Wrota Wielkopolski з місцезнаходженням у Баранові 
(63-604), вулиця Яна Павла II.  

Б. Проєкт співфінансується Європейським соціальним фондом плюс у межах програми 
«Європейські фонди для Великопольщі 2021-2027».  

В. Загальний нагляд за реалізацією Проекту, а також за вирішенням питань, не врегульованих 
цим Положенням, залишається обов'язком Керівника Проекту. Рішення керівника  

Проект є остаточним і оскарженню не підлягає.  
  

§ 2  

Словник термінів  
А. Проект – Проект «Підтримка в процесі інтеграції громадян третіх країн (...)» 

FEWP.06.12-IP.01-0120/23 
Зобов'язання, спрямоване на досягнення передбачуваної мети, визначеної показниками, з 
визначеним початком і кінцем виконання, подається на покриття або покривається 
фінансуванням ЄС одного зі структурних фондів або Фонду згуртованості в рамках 
оперативної програми.  

Б. Керівник Проекту – особа, яка керує Проектом.  

В. Кандидат – особа, яка подає заявку на отримання кваліфікації для участі в Проекті.  

Г. Учасник проекту (УП) –  фізична особа, незалежно від віку, яка безпосередньо отримує 
вигоду від втручання ESF+. Люди, які безпосередньо отримують вигоду від підтримки ESF+, 
є мішенню цього втручання. Учасниками зазначаються лише ті особи, яких можна 
ідентифікувати та які можуть отримати від них дані, необхідні для визначення, зокрема, 
єдиних показників виробництва (принаймні статі, стану ринку праці, віку, освіти) та щодо 
яких планується понести конкретні витрати. Особи, які не користуються безпосередньою 
підтримкою, не повинні бути вказані як учасники. Пряма підтримка учасника – це підтримка, 
на яку були виділені конкретні кошти, надані конкретній особі, спрямовані на отримання 
переваг учасником (наприклад, набуття компетентностей, працевлаштування).  

Д. Партнер – суб'єкт господарювання в розумінні статті 39 Закону про впровадження, який 
зазначений у заяві на співфінансування проекту, реалізує проект разом із бенефіціаром (і, 
можливо, іншими партнерами) на умовах, визначених угодою або угодою про партнерство, 
та вносить людські, організаційні, технічні або фінансові ресурси в проект. 

Е. Проектний офіс – ініціатор проекту під час реалізації Проекту керує Проектним офісом у 
Слупці (62-400), вулиця Монюшки, 2.  



 
Ж. Сайт проекту – www.wsparcieintegracji.pl 
З. Правила та умови – ці Правила та умови набору та участі у Проекті «Підтримка в процесі 

інтеграції громадян третіх країн (...)»Мітки.  

И. Персональні дані – під ними слід розуміти персональні дані, що обробляються в Проекті 
в розумінні статті 4(1) GDPR.  

К. GDPR – це означає Регламент (ЄС) 2016/679 Європейського парламенту та Ради від 27 
квітня 2016 року про захист фізичних осіб у зв'язку з обробкою персональних даних та про 
вільний рух таких даних, а також про скасування Директиви 95/46/EC (Законодавчий вісник 
No УЕ.Л. 119/1 від 04.05.2016).  

Л.  Громадянин третьої країни - будь-яка особа, яка має громадянство країни, що не 
входить до ЄС 

М. Економічно неактивна особа – особа, яка на даний момент не створює робочу силу 
(тобто не працює або не працює). Економічно неактивними вважаються m.in:   

А) студенти денної форми навчання, якщо вони вже не працевлаштовані (також за 
сумісництвом), то вони повинні бути вказані як працевлаштовані,   

Б) діти та молодь до 18 років, які здобувають освіту, якщо вони не відповідають умовам, 
на основі яких вони можуть бути віднесені до категорії безробітних або найманих 
працівників,   

В) докторанти, які не працевлаштовані в університеті, іншій установі чи на підприємстві. 
Якщо докторант виконує службові обов'язки, за які отримує винагороду, або веде 
підприємницьку діяльність, до нього слід ставитися як до працюючої особи. Якщо 
докторант перебуває на обліку як безробітний, він має бути включений до показника 
щодо безробітного.  

Н.  Безробітний – особа, яка є безробітною, готовою приступити до роботи та активно шукає 
роботу. Це визначення включає всіх осіб, зареєстрованих як безробітні згідно з 
національним визначенням, навіть якщо вони не відповідають усім трьом критеріям, 
зазначеним вище. Особи, які мають право на відпустку у зв'язку з вагітністю та пологами 
або відпустку по догляду за дитиною і є безробітними в розумінні цього визначення (не 
отримують відпустки), також повинні бути зареєстровані як безробітні. Активно шукають 
роботу люди, зареєстровані в центрі зайнятості як безробітні або шукають роботу або 
незареєстровані, але відповідають вищезазначеним умовам, тобто готовність приступити 
до роботи та активний пошук роботи. Включаючи: 

 зареєстровані в Управлінні зайнятості, у тому числі:   
          довготривалі безробітні 
 не зареєстровані в Управлінні зайнятості                       
Довготривалі безробітні – це безробітні особи, які протягом останніх 2 років перебували на 
обліку районного управління праці понад 12 місяців без урахування періодів стажування та 
професійного навчання дорослих. 

О.  Працевлаштована особа – особа, яка: 

а) віком від 15 до 89 років, які: виконують роботу, за яку отримують винагороду, з якої 
отримують прибуток або сімейні вигоди; 
b) які працюють за наймом або займаються самозайнятістю, але є тимчасово безробітними 
(наприклад, через хворобу, відпустку, трудовий спір або освіту чи професійну підготовку) 
або 



 
в) виробництво сільськогосподарської продукції, основна частина якої призначена для 
продажу або бартеру. 
Також трудовими вважаються такі: 
а) самозайняті особи, тобто які провадять підприємницьку діяльність або діяльність, 
зазначену в статті 5 Закону від 6 березня 2018 року – Закон про підприємців, агрохолдинг 
або професійну практику, за умови виконання однієї з таких умов: 
(i) особа працює у своєму бізнесі, стажуванні або сільськогосподарському холдингу з 
метою отримання доходу, навіть якщо підприємство не є прибутковим; 
ii) особа присвячує час веденню бізнесу, діяльності, зазначеної у статті 5 Закону від 6 
березня 2018 року – Законі про підприємців, професійній практиці або фермерському 
господарстві, навіть якщо продаж або послуги не здійснювалися і нічого не було вироблено 
(наприклад: фермер, який виконує роботи з утримання своєї ферми; архітектор, який 
проводить час в очікуванні клієнтів у своєму офісі; рибалка, який ремонтує човен або 
рибальські мережі,  мати можливість продовжувати працювати; відвідування конференцій, 
з'їздів або семінарів); 
iii) особа перебуває в процесі заснування бізнесу, фермерського господарства або 
стажування; Сюди входить покупка або установка обладнання, замовлення товару в 
рамках підготовки до запуску бізнесу. Неоплачуваний член сім'ї вважається найманим 
працівником, якщо його праця безпосередньо сприяє підприємництву, господарству або 
підприємництву, що належить або управляється пов'язаним членом того ж 
домогосподарства; 
(b) член сім'ї, який безкоштовно надає допомогу самозайнятій особі та який вважається 
«самозайнятою особою»; 
в) особи, які перебувають у відпустці у зв'язку з вагітністю та пологами/по догляду за 
дитиною/по догляду за дитиною, про яких йдеться в Законі від 26 червня 1974 року – 
Кодексі законів про працю, якщо вони вже не зареєстровані як безробітні (у цьому випадку 
статус безробітного має пріоритет); 
 

П. Особа з інвалідністю – особа з інвалідністю у розумінні вказівок міністра, відповідального 
за регіональний розвиток, щодо впровадження принципів рівності за кошти ЄС на 2021–
2027 роки або учень чи дитина дошкільного віку з сертифікатом про спеціальну освіту, 
виданим у зв'язку з певним видом інвалідності, або діти та молодь з реабілітаційно-освітнім 
сертифікатом, виданим у зв'язку з до важкої розумової відсталості.   

Р. Особа, якій загрожує бідність або соціальна ізоляція , це:   
А) економічно неактивна людина;   

Б) особа або сім'я, які користуються соціальними виплатами відповідно до Закону 
України «Про соціальну допомогу» від 12 березня 2004 року або мають право на 
соціальну допомогу, тобто відповідають хоча б одній з умов, викладених у статті 
7 цього Закону. Відповідно до статті 7 вищезазначеного Закону соціальна 
допомога надається окремим особам та сім'ям, зокрема, у зв'язку з:   

В) особа, зазначена в пункті 2 статті 1 Закону від 13 червня 2003 року.  про 
соціальну зайнятість (Законодавчий вісник 2022 року, поз. 2241); Положення 
Закону поширюються, зокрема, на:   

Г) особа, яка перебуває у прийомній сім'ї або залишає її з прийомної сім'ї, та сім'я, 
яка зазнає труднощів у виконанні функцій з опіки, зазначених у Законі від 9 
червня 2011 року «Про підтримку сім'ї та систему прийомної сім'ї»;   

Д) неповнолітній, до якого застосовано заходи щодо запобігання та боротьби з 
деморалізацією та правопорушеннями відповідно до Закону від 9 червня 2022 



 
року про підтримку та ресоціалізацію неповнолітніх (Законодавчий вісник, поз. 
1700, зі змінами), та неповнолітній, якому загрожує деморалізація та 
правопорушення;  

Е) особа, яка перебуває в молодіжних освітніх центрах та центрах соціальної 
терапії молоді та залишає їх, зазначених у Законі від 14 грудня 2016 року – Закон 
про шкільну освіту (Законодавчий вісник 2023 року, пункт 900, зі змінами), а також 
особа, яка залишає районні освітні центри, як зазначено в  

зазначені в Законі від 9 червня 2022 року «Про підтримку та реабілітацію 
неповнолітніх»;   

Ж) особа з інвалідністю;  

З) члени домогосподарств, які доглядають за особою, яка потребує підтримки у 
своєму повсякденному житті;  

И) людина, яка потребує підтримки у повсякденному функціонуванні;   
К) особа, яка залишає заклад інституційного догляду, включаючи, зокрема, будинок 

для людей похилого віку;   

Л) особа, яка перебуває в кризі бездомності, яка страждає від виключення з доступу 
до житла або перебуває під загрозою бездомності;   

М) особа  що відбувається  Кара  Позбавлення  Свобода  На що 
поширюється  електронне спостереження;   

Н) особа, яка користується програмою FE PŻ (Європейська програма фондів для  

Продовольча допомога на 2021-2027 рр.)  

О) особа, яка належить до маргіналізованих спільнот, таких як роми;   

П) особа, яка перебуває під тимчасовим захистом у Польщі у зв'язку з агресією 
Російської Федерації проти України;   

С. Повторно виключені особи – особи, які зазнають множинного соціального відчуження, 
що розуміється як відчуження внаслідок більш ніж однієї умови, що дає право на підтримку 
в проекті, зазначених у концепції особи, якій загрожує бідність або соціальна ізоляція, або 
відповідають більш ніж одній з умов, зазначених у статті 7 Закону про соціальну допомогу 
від 12 березня 2004 року;  

Т. Особи з найнижчою середньою освітою (ISCED 0-2) - особи, найвищим досягнутим 
рівнем освіти яких є нижча середня або початкова освіта (8 класів початкової освіти) 
(ISCED рівень 0-2) відповідно до Міжнародної стандартної класифікації освіти ЮНЕСКО, 
тобто особи, які беруть участь у дошкільній освіті (ISCED0), особи, які відвідують або 
завершили освіту на найвищому початковому рівні (ISCED1-2) та особи, які завершили 
освіту на найвищому рівні нижчий середній рівень (ISCED2), а також особи, які не досягли 
жодного рівня освіти (ISCED 0).   

У. особи з вищою середньою освітою (ISCED 3) – особи, чий найвищий рівень освіти – це 
старша середня або середня освіта (ISCED рівень 3) або післяшкільна освіта (ISCED4) 
відповідно до Міжнародної стандартної класифікації освіти ЮНЕСКО.  

Ф. особи з вищою освітою (ISCED 5-8) - особи, найвищим рівнем освіти яких є вища освіта 
(ISCED 5-8), відповідно до Міжнародної стандартної класифікації освіти ЮНЕСКО; 
починаючи від закінченого короткого циклу навчання (ISCED5), через програми 
бакалаврату та їх еквіваленти (ISECE6), магістерські програми та їх еквіваленти (ISCED7), 
до докторських програм та їх еквівалентів (ISCED8).  



 
§ 3  

Основні припущення  
А. Проєкт реалізується з 06.01.2024 по 28.02.2025. у Великопольському воєводстві в таких 

повітах: Познань, Познань, Шамотулы, Слупца, Вжесінський, Конін і Конін.    

Б. ЦІЛЬОВА ГРУПА складається з 72 фізичних осіб (52F/20M), які є громадянами третіх 
країн (100% учасників проекту), включаючи мігрантів віком від 18 років, які навчаються, 
працюють або проживають (у розумінні проекту). Цивільного кодексу) у 
Великопольському воєводстві (райони Познань, Познань, Шамотули, Слупца, 
Вжесінський, Конін і Конін). Проект присвячений 50 безробітним (9 безробітних Учасників 
Проекту, 41 економічно неактивний Учасник Проекту), 22 працюючим особам, 4 особам 
з інвалідністю.   

У межах вищезазначеної групи перевага надаватиметься наступним особам:  

А) Особи, які були поміщені під тимчасовий захист після агресії Російської Федерації 
проти України 

Б) Безробітних 

В) Люди з обмеженими можливостями 

В. Основною метою Проекту до 28.02.2025 є посилення процесу інтеграції 72 осіб (52 жінки 
та 20 чоловіків) – громадян третіх країн, включаючи мігрантів віком від 18 років, які 
навчаються, працюють або проживають (у розумінні Цивільного кодексу) на території 
районів Познань, Познань, Шамотули, Слупка, Вжесінський, М. Конін та Конін  у 
Великопольському воєводстві шляхом участі у комплексній та індивідуальній підтримці з 
урахуванням індивідуальних потреб учасників у період 01.09.2024-31.05.2025. Мета 
проекту призводить до того, що мінімум 58 осіб отримують кваліфікацію (42F/16M), 
працевлаштовуються щонайменше 11 осіб (8F/3M), здобувають освіту або стажування 
після виходу з програми 18 осіб (13F,5M) та 36 осіб (26F/10M) займаються соціальним 
становищем.  

Г. В рамках Проекту передбачаються наступні завдання:  

А) Завдання 1. Діагностика потреб Учасників Проекту  

Б) Завдання 2. Навчання польської мови 

В) Завдання 3. Консультація спеціалістів  

Г) Завдання 4. Підтримка асистента  

Д) Завдання 5. Підготовка, що веде до здобуття кваліфікації/набуття професійних 
компетентностей  

Е) Завдання 6. Працевлаштування  
Д. Надані кімнати будуть доступні для людей з обмеженими фізичними можливостями без 

архітектурних бар'єрів, добре сполучене місце, адаптоване до потреб учасників проекту 
(щоб зменшити потребу в громіздких поїздках на роботу), мебльовані кімнати (столи, 
стільці, мультимедійний проектор з екраном, комп'ютер, фліпчрт-дошки (маркери) або 
дошки для сухого стирання, бездротовий доступ до Інтернету.  

Е. Можливість користуватися доступними послугами, такими як перекладач жестової мови, 
асистент з обмеженими можливостями, навчальні матеріали в доступній формі.  

Ж. Дизайн-бюро також є безбар'єрним, доступним для всіх без дискримінації.  

§ 4  



 
Умови участі у Проекті  

А. Учасником Проєкту може стати лише повнолітня фізична особа, яка відповідає таким 
критеріям:  

А) досягла 18-річного віку,  

Б) який є громадянином третьої країни, проживає в Польщі на законних підставах,  

В) які навчаються, працюють або проживають у розумінні положень Цивільного 
кодексу на території Великопольського воєводства в таких повітах: Познань, 
Познань, Шамотулы, Слупца, Вжесінський, Конін та Конін,   

Г) при цьому не отримуючи підтримки від більш ніж одного проєкту у сфері 
соціальної та професійної активізації, що співфінансуються ESF 

Б. Зокрема, до участі у проєкті запрошуються:  

А) Охоплені тимчасовим захистом після агресії Російської Федерації проти України,  

Б) Залишаючись безробітним,  

В) З обмеженими можливостями   

     

§ 5  
Набору  

А. Набір проводитиметься з 01.06.2024 по 30.09.2024 у Великопольському воєводстві в 
районах Познань, Познань, Шамотулы, Слупца, Вжесінський, Конін та Конін у відкритий 
спосіб відповідно до принципу рівних можливостей, включаючи гендерну рівність, 
доступність для осіб з інвалідністю та принцип недискримінації, зокрема:  

А) Веб-сторінка  

Б) Інформаційні та рекламні матеріали, адаптовані до різних видів інвалідності  

В) заявка на участь у проекті через електронну пошту та телефон.  

Б. Дзвінок включає в себе наступні елементи:  

А) подання у письмовій формі Форми набору з основною інформацією про Учасників 
Проекту (з інструкціями щодо відповідальності) разом з документами, що 
підтверджують виконання формальних (обов'язкових) та суттєвих (вимірюваних 
критеріїв) критеріїв (доступні в Офісі Проекту та на веб-сайті),  

Б) Формальна та змістовна оцінка (можливість заповнення поданих документів 
протягом 5 робочих днів):  

 Стадія 1. Буде виставлено оцінку (0-1) (у разі порушень документи для 
заповнення повертаються)  

 Повноти  і  Регулярності  Заповнити  бланк заяви,  

 Сумісності  декларації/сертифікати  з  Критерій  цільова 
група,  

• Стадія 2. Рекрутингова комісія оцінить Форму набору – бальну оцінку 
заявок за критеріями, адекватними цільовій групі та характеру проекту.   

Оцінювання відбуватиметься на основі Оціночного листа Форми набору, який 
включатиме, серед іншого, відповідність критеріям доступу, тобто формальним 
критеріям – обов'язковим для всіх Учасників Проєкту, що підтверджують статус 
особи:  



 
• які проживають у розумінні Цивільного кодексу на території 

Великопольського воєводства в районах Познань, Познань, Шамотулы, 
Слупца, Вжесінський, Конін і Конін  (заява),  

• громадянин третьої країни, який легально проживає в Польщі (віза, карта 
побиту, документ, що підтверджує захист))  

• особи з інвалідністю (перевірка на підставі листка про 

інвалідність/посвідчення/іншого документа, що підтверджує статус 

інваліда)  

• економічно неактивні (сертифікат від ZUS або підтвердження генерації від 
PUE ZUS, що підтверджує статус кандидатів як економічно неактивних),  

• безробітні (довідка з районного відділу зайнятості, установи соціального 
страхування (ZUS) або підтвердження генерації з PUE ZUS, що 
підтверджує статус кандидатів як економічно неактивних осіб), 

• працююча жінка (довідка від роботодавця) 
та нагородження:  

• особи, які перебувають під тимчасовим захистом після агресії Російської 
Федерації проти України – 10 балів. 

• безробітні – 2 бали. 

• люди з інвалідністю – 2 бали  

 

Останній етап полягає у проведенні первинної діагностики Учасників Проекту (рівня 
мотивації та потреб Учасників) радником/діагностом – необхідності участі у проекті. 

 
В. Шаблони документів будуть доступні в офісі, на зустрічах, на сайті проекту або надіслані 

електронною поштою чи поштою за запитом.  

Г. Заповнені документи можуть бути подані співробітникам проекту під час зустрічей з 
набору, в офіс проекту або відправлені поштою.   

Д. До участі у Проекті буде допущено 72 особи [52 жінки/20 чоловіків] з найбільшою 
кількістю балів (розподілених на групи).  

Е. До фінальних списків учасників проєкту увійдуть загалом 72 особи з найбільшою 
кількістю балів. Також будуть створені резервні списки осіб, які відповідають формальним 
критеріям (8 УП), відповідно до зменшення кількості балів (люди з резервних списків 
матимуть право у разі виходу з Учасників Проекту).   

Ж. Кандидати мають можливість письмового звернення протягом 5 робочих днів.  

З. Якщо в місяць береться менше 40% людей, кампанія в інтернеті і традиційних ЗМІ буде 
посилена, кількість виїзних зустрічей збільшиться і буде залучений рекрутер.  

И. Термін набору може бути продовжений, якщо не буде досягнуто передбачуваної кількості 
Учасників Проекту.  

10. Приєднання до процесу набору прирівнюється до прийняття цього Положення.  
  

§6  
Правила участі у Проекті  



 
А. Участь Учасників у Проєкті починається з дати отримання першої форми підтримки в 

рамках Проєкту.  

Б. В рамках Проекту кожен Учасник, відповідно до заявки на фінансування, підпише договір 
на першій зустрічі з радником.  

§7  

Права та обов'язки Учасника Проекту  

А. Учасник Проекту має право:   

А) безкоштовна участь у Проекті,  

Б) безкоштовна участь у формах підтримки, що пропонуються в рамках Проекту,   

В) отримати сертифікат про проходження навчання, передбаченого Проектом,  

Б. Учасник Проекту зобов'язаний:   

А) участь у підтримці, запропонованій в рамках Проекту, що є результатом спільно 
розробленого шляху підтримки,   

Б) згода на збір та обробку персональних даних,   
В) заповнення анкет, проведених під час реалізації Проекту,   

Г) заповнювати інші документи, пов'язані з реалізацією Проекту,   
Д) дотримуватись Положення про набір та участь у Проекті,   

Е) дотримання та виконання положень договору про участь у Проекті,   

Ж) систематична участь у заняттях,  
З) негайно інформувати головного дослідника про будь-які зміни в будь-яких особистих та 

контактних даних, введених у форму набору, а також про будь-які зміни у своїй 
професійній ситуації (наприклад, влаштування на роботу) та надавати всю 
інформацію, пов'язану з участю у проекті, установам, залученим до реалізації 
Програми: Європейські фонди для Великопольщі 2021-2027,  

И) подати письмову заяву у разі відмови та її причин - Учасник може відмовитися від участі 
у проекті в особливих випадкових ситуаціях, що перешкоджають участі в проекті, 
наприклад, тривала хвороба, зміна місця проживання, інша важлива причина),  

К) надавати дані, необхідні для моніторингу ключових показників, оцінки та участі в інших 
дослідженнях, пов'язаних з реалізованим Проектом, на початку, під час і після його 
завершення,  

Л) надання обсягу даних, які можуть бути використані для створення Індивідуального 
плану дій та інших даних, необхідних для потреб проекту,  

М) відшкодування витрат, понесених Бенефіціаром/Партнером до моменту 
припинення участі у проєкті – у разі припинення участі у проєкті з вини Учасника 
проєкту та понесені за цим рахунок витрати вважаються неприйнятними, Бенефіціар 
може вимагати від Учасника проєкту відшкодування понесених на нього витрат,  

Н) інформувати Бенефіціара у строк до 4 тижнів після завершення участі у проєкті про 
стан на ринку праці та інформацію про участь у навчанні або професійній підготовці та 
здобуття кваліфікації або набуття компетентностей, у тому числі надати необхідні 
документи,  

О) надання всієї інформації, пов'язаної з участю в Проекті, установам, що беруть участь у 
Проекті,  



 
П) дотримуватись та виконувати положення цього Положення та Договору про участь у 

Проекті.  

§8  
Відсутність та відмова від участі у Проекті  

А. Наявність  на  Класи  Умови  для  Учасник  Проект  є 
обов'язковим.   

Б. Учасник проекту зобов'язаний негайно повідомити керівника проекту про причини 
відсутності на заняттях.   

В. Учасник Проекту зобов'язується брати участь мінімум у 80% групових занять та 100% 
індивідуальних занять під страхом виключення зі списку Учасників та несення витрат на 
участь у Проекті.   

Г. У особливих випадкових ситуаціях, що перешкоджають участі в Проекті  

(наприклад, тривала хвороба, зміна місця проживання, інша важлива причина),  
Учасники Проекту мають право відмовитися від участі у Проекті, після подання письмової 
заяви про звільнення та причин її виникнення.   

   
§9  

Обсяг підтримки  
  

А. Діагностика потреб та розробка індивідуальних планів дій (2 години/особа – 
індивідуальні зустрічі) 

Метою діагностики потреб є адаптація підтримки до індивідуальних потреб учасників 
проекту з урахуванням таких елементів, як: знання польської мови, ситуація на ринку 
праці, освіта, кваліфікації/компетенції, які можуть бути підтверджені відповідно до 
Інтегрованої системи кваліфікацій (IQS), тип виконуваної або шуканої роботи, культурні 
відмінності, стать, вік, міграційний статус. Експертиза навичок та потреб педагогічного 
університету з урахуванням соціальних компетентностей, мотивуючих факторів та 
можливих бар'єрів для участі у проекті. Кожен з учасників проєкту отримає зворотній 
зв'язок та план підтримки. Діагностика завершиться розробкою індивідуального звіту – 
плану підтримки для кожного УП. Кожне патентне бюро отримає інформацію про мету 
діагностики та її етапи. УП знатиме, чого очікувати від участі у дослідженні та які методи 
та інструменти будуть у ньому використані. Діагностика буде проводитися індивідуально з 
використанням таких методів/інструментів: співбесіда (безкоштовна/стандартизована), 
тести, спостереження, аналіз наявних даних, аудит навичок. Діагностика включає 2 години 
/ Учасник проекту. 

 
  
Б. Навчання польської мови (75 годин/група – групові заняття) 

Навчання спрямоване на набуття або вдосконалення загальних знань з польської мови. 
Це розвине вміння вільно висловлюватися як базову навичку, необхідну в повсякденному 
житті. Він спрямований на збагачення словникового запасу та доповнення знань у галузі 
польської граматики. Учасники отримають практичні мовні компетенції, вдосконалять 
вміння використовувати усну та письмову польську мову. Люди з обмеженими фізичними 
можливостями будуть брати участь у заняттях разом з працездатними. Темп занять буде 
адаптований до індивідуальних здібностей учасників. Раз на місяць тест для перевірки 
знань. Під час занять порушуються питання охорони навколишнього середовища, Хартії 



 
основних прав. застосування принципу рівних можливостей, гендеру та доступності для 
Регіональних сил оборони, а також застосування принципу універсальності дизайну. 
Учасники отримають підручники для вивчення польської мови. Крім того, учасники 
використовуватимуть електронні матеріали, які є у безкоштовному доступі. 
8 груп х 9 осіб х 75 годин  

 
В. Консультація спеціаліста (6 годин / чол – індивідуальний супровід) 

Індивідуальне спеціалізоване консультування, адаптоване до діагностованих потреб 
Служби зайнятості, з: психологічним консультуванням, імміграційним законодавством, 
сімейним правом, законом про опіку, законодавством про працю та соціальне 
забезпечення, медичним страхуванням, соціальною допомогою, житловим 
законодавством 

  

Г. Асистентська підтримка (10 годин / чол – індивідуальна підтримка) 

Асистентська підтримка в повсякденній діяльності щодо системи освіти, охорони 
здоров'я та інших державних установ (наприклад, переклад, допомога в контактах з 
офісами); допомога в отриманні необхідної документації щодо укладення шлюбу; 
допомога у відкритті ФОП; допомога у вирішенні всіх офіційних питань: реєстрація 
дитини, транспортного засобу, адреси проживання та інших; допомога у вирішенні всіх 
офіційних справ у сфері прийняття на роботу 

  

5. Професійні курси та тренінги, що ведуть до набуття кваліфікацій/професійних 
компетентностей  

Проєкт надаватиме лише курси та тренінги, що є результатом ІПД, розроблених у рамках 
діяльності проєкту, що закінчуються набуттям компетентностей та/або отриманням 
кваліфікацій (курси та тренінги, адаптовані до потреб та підтримують професійну ситуацію 
даної УП на ринку праці). Суть підтримки, що надається в рамках цього проєкту, полягає в 
адаптації її обсягу (в межах запропонованих форм) до потреб та можливостей УП. Тому 
тематика навчання буде визначена ще на етапі реалізації проєкту після виявлення потреб 
та можливостей УП. Навчання, що проводиться в рамках проекту, буде проводитися з 
метою вдосконалення, доповнення або зміни професійних кваліфікацій/компетенцій та 
враховуватиме поточні та очікувані потреби на місцевому ринку праці, включаючи 
дефіцитні професії в регіоні, а також стратегічні галузі Люблінського воєводства та галузі, 
що відповідають RSI.    

НАБУТТЯ КОМПЕТЕНТНОСТЕЙ буде підтверджено у чотири етапи: I-Scope,   
II-Стандарт, III- 
Оцінювання,   

IV-Порівняння;  шляхом проведення внутрішнього тестування на останньому 
навчальному засіданні.   

Буде видано документ, що міститиме детальні результати навчання, пов'язані з набутою 

компетентністю ЗДОБУТТЯ КВАЛІФІКАЦІЇ:  

 -Іспити  Здійснюється  крізь  суб'єкт  Хто  Має  Дозволи  проводити 
обстеження в обсязі, що відповідає проведеній підготовці,   



 
-отримання  Кваліфікації  Є  Перевірено  за допомогою  проведення відповідної 

перевірки набутих знань та кваліфікації (у формі екзамену-оцінювання та валідації) і буде 

підтверджено відповідним документом (наприклад, сертифікатом).  

  

Е. Працевлаштування  

Отримання пропозиції про роботу, відповідно до очікувань педагогічного університету, дає 
шанс досягти очікуваного ефекту в найкоротші терміни, яким є повторне працевлаштування.  

Вона полягає у виконанні заходів, спрямованих на досягнення ефекту в максимально точному 
підборі:   

 відповідна пропозиція для претендента,   

 Правильний кандидат на роботу, що відповідає очікуванням роботодавця.   

Працевлаштування включатиме:  

 проведення первинної індивідуальної співбесіди з Педагогічним університетом з метою 
збору необхідної інформації з метою пошуку підходящої роботи для педагогічного 
університету,  

 проведення подальших індивідуальних співбесід з клієнтом в середньому 1 раз/місяць 
з метою перевірки критеріїв пошуку пропозицій роботи,  

 інформування окремих бюро праці про результати роботи посередників;  отримання 
пропозицій про роботу від роботодавців.  

Передбачається, що в ср візьмуть участь педагогічні університети. 2 співбесіди при прийомі 
на роботу, які будуть підтверджені сертифікатами від роботодавців, що запрошують вас на 
співбесіду.  

  

§ 10  
Відшкодування витрат на проїзд 

 

1. У зв'язку з участю в індивідуальних формах підтримки, очікується, що витрати на проїзд 
будуть відшкодовані для 100% Учасників Проекту, які є безробітними, у розмірі не 
більше 18,00 злотих за кожен день/зустріч (відповідно до ставки, передбаченої в 
бюджеті) у завданнях 1,2,3,4,6 та до 100 злотих / навчання за Завданням 5 
(професійне навчання) 

2.  Учасник проєкту, який звертається за підтримкою, отримує відшкодування витрат на 
проїзд від місця проживання до місця проведення занять. 

3.  Відшкодування витрат на проїзд поширюється на проїзд найдешевшим, зручним 
видом громадського транспорту, що експлуатується перевізником, що надає послуги у 
сфері громадського транспорту. 

4.  Для того, щоб врегулювати питання відшкодування витрат на проїзд за окремими 
формами підтримки, Учаснику проекту необхідно подати: 

− правильно заповнену Заяву на відшкодування витрат на проїзд до занять за кожен 
місяць, не пізніше ніж протягом 5 днів з моменту закінчення місяця, на який подається 
заявка. 



 
− сертифікати перевізника/комплект квитків (туди і назад). У разі придбання 
довгострокових квитків (наприклад, тижневих, місячних) термін дії квитка повинен 
відповідати тривалості заняття. 

5.  Вартість сезонного/місячного квитка є прийнятною лише у випадку, якщо за певний 
період сума вартості окремих квитків перевищує вартість сезонного/місячного квитка. 

6.  Відшкодування витрат на проїзд за окремими формами підтримки та після кожного 
заповненого місяця буде виплачено протягом 14 робочих днів з моменту подання 
пакету необхідних документів Учасником Проекту. 

7.  Виконавець зобов'язується відшкодувати понесені витрати на банківський рахунок, 
вказаний у заяві. 

8.  Умовою отримання відшкодування витрат на проїзд за даним супроводом є 
підтверджена наявність даного УП на заняттях у вигляді підпису у списку 
відвідуваності. 

 

§ 11 
Стипендія на навчання 

1.Безробітні учасники навчання мають право на стипендію на навчання в розмірі 120% 
допомоги по безробіттю, зазначеної в статті 72(1)(1) Закону, за умови, що кількість 
навчальних годин становить не менше 150 годин на місяць. Станом на дату подання 
заявки на фінансування розмір стипендії на навчання становить 13,65 злотих за 
годину навчання. Розмір стипендії становить 120% надбавки, зазначеної в статті 
72(1)(1), на місяць, якщо щомісячна кількість навчальних годин становить не менше 
150 годин; У випадку меншої щомісячної кількості навчальних годин розмір стипендії 
визначається пропорційно, але стипендія не може бути нижчою за 20% від надбавки, 
зазначеної в статті 72(1)(1).  

2. Орієнтовна середня тривалість навчання в рамках проекту «Підтримка в процесі інтеграції 
громадян третіх країн з Познанського міського району, Познанського повіту та 
Шамотулського повіту» становить 60 годин. Кількість годин професійного навчання 
залежить від конкретно предмета навчання. 

3.  Виплачуватиметься стипендія на навчання для участі у професійно-технічному 
навчанні 

до 14 робочого числа місяця, наступного за закінченням кожного місяця навчання. 

4.  Учасники проекту для отримання стипендії на навчання: 

− підлягають пенсійному страхуванню, страхуванню по інвалідності та від нещасних 
випадків, 

− підлягають медичному страхуванню – внесок на здоров'я становить 0 злотих, 

− не сплачувати аванси з податку на доходи фізичних осіб. 

5.  Умовою отримання стипендії на навчання є підтверджена присутність на заняттях 

 Учасник проекту на тренінгу у вигляді підпису на списку присутніх. 

6.  Отже, виконавець, на підставі 

 Проект документа «Заява про особу, яка отримує стипендію», 

у разі необхідності, він зареєструє Учасника для страхування 

соціального страхування та медичного страхування і оплатить його 

Належні внески 



 
§ 12 

Прикінцеві положення  

А. Ці Правила та умови з додатками можуть бути змінені.  

Б. Будь-які зміни до цих Правил та умов набувають чинності з дати їх публікації на веб-сайті 
Проекту.   

В. Ці Умови набирають чинності з 31.05.2024 року.  


